
FIRST AID MEASURES IN CASE OF CONTACT

•	 EYE:  DO NOT RUB EYES. Immediately flush eyes with large 
amounts of water for 15 minutes lifting the lower and upper lids. 
Seek medical attention if necessary.

•	 SKIN:  Remove contaminated clothing and immediately wash 
affected area with large amounts of water for at least 5 minutes. If 
irritation or redness persists, seek medical attention as needed.

•	 INGESTION:  Give large amounts of water to drink. Seek medical 
attention if necessary. Induce vomiting only upon advice from a 
physician.

•	 INHALATION:  Move individual to fresh air and check to ensure 
adequate respiration. Seek medical attention if necessary.

Applicators and other handlers should wash hands before eating, 
drinking, chewing gum, using tobacco or using the toilet. Remove 
protective clothing and equipment after handling. Wash the outside 
of gloves before removing. Wash thoroughly and change into clean 
clothing.
For technical information and Safety Data Sheet (SDS), contact Aquatrols 
at 1-800-257-7797 or visit our website at www.aquatrols.com. 
For more detailed information call 1-800-257-7797.

DIRECTIONS FOR USE

An initial Firmway application of 4-6L per hectare is recommended.  
Apply the maintenance rate of 2-6L per hectare, monthly, thereafter.

Apply Firmway with 500L of water per hectare or enough water to 
ensure even coverage.

Shake well before use.
For best results, irrigate following application.

 Water rate: Spray in 500 litres of water per hectare or enough water to 
ensure even coverage.

STORAGE AND DISPOSAL

•	 Keep container tightly closed. Store in original container only. 
Keep in a secure and locked storage area. Do not add water to the 
contents of this container.

•	 Triple rinse container and empty rinse water into spray or stock tank. Dis-
pose of empty containers in accordance with federal, state and local law.

CONDITION OF SALE
LIMITED WARRANTY AND LIMITATIONS OF LIABILITY 
AND REMEDIES 

Read the entire Directions for Use, Conditions, Disclaimer of 
Warranties and Limitations of Liability before using this product.  If 
the terms are not acceptable, do not use the product and instead, 
return the unopened product container immediately.  By using 
this product, you accept the following Conditions, Disclaimer of 
Warranties and Limitation of Liability.
For technical information, contact Aquatrols Corporation at 800-
257-7797. Information regarding the contents and levels of metals 
in this product is available on the internet at www.aapfco.org/
metals.html
CONDITIONS: The directions for use on this label are believed 
to be reliable and should be followed carefully. However, it 
is impossible to eliminate all risks associated with the use of 
this product.   Insufficient performance or injury to the crop to 
which the product is applied may result from the occurrence of 
extraordinary or unusual weather conditions, the failure to follow 
the label directions or good application practices, all of which are 
beyond the control of Aquatrols Corporation.  In addition, failure to 
follow label directions may cause poor performance, injury to crop, 
animals, human, or the environment. You assumed all such risks by 
using this product. 
DISCLAIMER OF WARRANTIES: TO THE EXTENT CONSISTENT WITH 
APPLICABLE  LAW, AQUATROLS CORPORATION MAKES NO OTHER 
WARRANTIES OR REPRESENTATIONS OF ANY KIND, EXPRESSED 
OR IMPLIED, CONCERNING THE PRODUCT, INCLUDING NO 
IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR ANY 
PARTICULAR PURPOSE, THAT EXTEND BEYOND THE STATEMENTS 
MADE ON THIS LABEL AND NO SUCH WARRANTY SHALL BE IMPLIED 
BY LAW.  No agent of Aquatrols Corporation is authorized to make 
any warranties beyond those contained herein or to modify the 
warranties contained herein.  TO THE EXTENT CONSISTENT WITH 
APPLICABLE LAW, Aquatrols Corporation disclaims any and all 
claims are waived any liability whatsoever for special, incidental or 
consequential damages or expense of any nature, including, but 
not limited to, loss of profit or income, resulting from the use or 
handling of this product.   
LIMITATION OF LIABILITY: TO THE EXTENT CONSISTENT WITH 
APPLICABLE LAW, the remedy for any losses or cause of action 
relating to injuries, damages or the handling or use of this product, 
whether in contract, warranty, tort, negligence, strict liability or 
otherwise, shall not exceed the purchase price paid or, at Aquatrols 
Corporation’s election, the replacement of the product. Aquatrols 
shall not be liable and any and all claims against Aquatrols are 
waived for special, indirect, incidental or consequential damages 
or expense of any nature, including, but not limited to, loss of profit 
or income.

PRECAUTIONARY STATEMENTS

•	 Wear eye protection/ face protection.

•	 IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove 
contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. Immedi-
ately call a POISON CENTER or doctor/ physician.

For general turf use, Firmway improves the distribution and 
infiltration of irrigation water and rainfall.  Firmway is formulated 
to be applied by conventional spray rig equipment.
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NÁVOD K POUŽITÍ

Doporučuje se počáteční aplikace produktu Firmway v množství 4–6 
l na hektar.  Poté aplikujte jednou za měsíc udržovací dávku 2–6 l na 
hektar.

Aplikujte produkt Firmway spolu s 500 l vody na hektar nebo s 
dostatečným množstvím vody, aby bylo zajištěno rovnoměrné pokrytí.

Před použitím dobře protřepejte.
Pro dosažení nejlepších výsledků proveďte po aplikaci zavlažování.

 Závlahová dávka: Přidejte k postřiku 500 l vody nebo dostatečné 
množství, aby bylo zajištěno rovnoměrné pokrytí.

BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE

•	 Používejte ochranné brýle / obličejový štít.

•	 PŘI ZASAŽENÍ OČÍ: Několik minut opatrně vyplachujte vodou. 
Vyjměte kontaktní čočky, jsou-li nasazeny a pokud je lze vyjmout 
snadno. Pokračujte ve vyplachování. Okamžitě volejte TOXIKOLOG-
ICKÉ INFORMAČNÍ STŘEDISKO nebo lékaře.

Produkt Firmway zlepšuje u běžného trávníku rozložení a vsa-
kování závlahové a dešťové vody.  Produkt Firmway je určen k 
aplikaci prostřednictvím klasického postřikovacího zařízení.
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POKYNY PRO PRVNÍ POMOC V PŘÍPADĚ ZASAŽENÍ

•	 PŘI ZASAŽENÍ OČÍ:  NETŘETE SI OČI. Důkladně vyplachujte velkým 
množstvím vody po dobu 15 minut při současném nadzvedávání 
horního i dolního víčka. V případě potřeby vyhledejte lékařskou 
pomoc.

•	 PŘI STYKU S KŮŽÍ:  Okamžitě svlékněte veškeré kontaminované 
oblečení a kůži okamžitě omývejte velkým množstvím vody 
alespoň 5 minut. Pokud dojde k podráždění či zarudnutí pokožky, 
které přetrvává, vyhledejte lékařskou pomoc.

•	 PŘI POŽITÍ:  Je třeba vypít velké množství vody. V případě potřeby 
vyhledejte lékařskou pomoc. Vyvolávejte zvracení pouze na 
základě doporučení lékaře.

•	 PŘI VDECHNUTÍ:  Odveďte postiženého na čerstvý vzduch a 
zkontrolujte u něj dýchání. V případě potřeby vyhledejte lékařskou 
pomoc.

Pracovníci provádějící postřik nebo jinak manipulující s tímto 
přípravkem by si měli před jídlem, pitím, žvýkáním, kouřením nebo 
použitím toalety umýt ruce. Po manipulaci s produktem svlékněte 
ochranný oděv a ochranné pomůcky. Před sundáním rukavic omyjte 
jejich vnější povrch vodou. Pečlivě se umyjte a převlečte se do čistého 
oděvu.
Ohledně technických údajů a bezpečnostního listu (BL) kontaktujte 
společnost Aquatrols na tel. čísle 1-800-257-7797 nebo navštivte naše 
webové stránky www.aquatrols.com. Bližší informace získáte na tel. 
č. 1-800-257-7797.

SKLADOVÁNÍ A LIKVIDACE

•	 Nádobu uchovávejte řádně uzavřenou. Přípravek uchováve-
jte pouze v původním obalu. Uchovávejte v bezpečném a 
uzamčeném skladovacím prostoru. Obsah nádoby neřeďte vodou.

•	 Nádobu třikrát vypláchněte a vodu použitou k vypláchnutí vylijte 
do postřikovací nebo skladovací nádoby. Prázdné obaly zlikvidujte 
v souladu s mezinárodními a místními předpisy.

PRODEJNÍ PODMÍNKY
OMEZENÁ ZÁRUKA, OMEZENÍ ODPOVĚDNOSTI A OPRAVNÉ 
PROSTŘEDKY

Před použitím tohoto produktu si přečtěte celý Návod k použití, 
Podmínky, Vyloučení záruk a Omezení odpovědnosti.  Pokud 
jsou pro vás podmínky nepřijatelné, produkt nepoužívejte a 
neodkladně jej vraťte v původním neotevřeném obalu.  Použitím 
tohoto produktu přijímáte následující Podmínky, Vyloučení záruk a 
Omezení odpovědnosti.
Pro technické údaje kontaktujte společnost Aquatrols Corporation 
na telefonním čísle 800-257-7797. Informace týkající se obsahu a 
hladiny kovů v tomto produktu jsou k dispozici na webové stránce 
www.aapfco.org/metals.html
PODMÍNKY: Návod k použití uvedený na této etiketě je považován 
za spolehlivý a měl by být pečlivě dodržován. Veškerá rizika spojená 
s používáním tohoto produktu však nelze vyloučit.   Nedostatečná 
účinnost či škoda na travním porostu, na který byl tento produkt 
aplikován, mohla vzniknout v důsledku výskytu mimořádných 
či neobvyklých povětrnostních podmínek, nedodržení pokynů 
uvedených na etiketě nebo doporučených postupů při zacházení 
se zbožím, což jsou všechno záležitosti mimo kontrolu společnosti 
Aquatrols Corporation.  Nedodržením pokynů uvedených na 
etiketě může navíc dojít k újmě i na jiných porostech, zvířatech, 
lidech nebo životním prostředí. Používáním tohoto produktu 
berete výskyt všech takových rizik na vědomí. 
VYLOUČENÍ ZÁRUK: V MÍŘE SHODNÉ S PLATNÝM ZÁKONEM 
NEPOSKYTUJE SPOLEČNOST AQUATROLS CORPORATION ŽÁDNÉ 
JINÉ ZÁRUKY ANI UJIŠTĚNÍ JAKÉHOKOLI DRUHU, AŤ JIŽ VÝSLOVNÉ 
ČI NEPŘÍMO VYJÁDŘENÉ, OHLEDNĚ TOHOTO PRODUKTU, 
VČETNĚ JAKÝCHKOLI IMPLIKOVANÝCH ZÁRUK NA PRODEJNOST 
NEBO VHODNOST PRO JAKÉKOLI KONKRÉTNÍ POUŽITÍ, KTERÉ 
BY PŘEKRAČOVALO INFORMACE UVEDENÉ NA TÉTO ETIKETĚ, A 
ŽÁDNÁ TAKOVÁ ZÁRUKA ANI NEVYPLÝVÁ ZE ZÁKONA.  Žádný 
zástupce společnosti Aquatrols Corporation není oprávněn 
poskytovat jakékoli záruky překračující zde uvedené záruky ani 
je nijak upravovat.  V MÍŘE SHODNÉ S PLATNÝMI ZÁKONY se 
společnost Aquatrols Corporation vzdává veškerých nároků a 
jakékoli odpovědnosti za zvláštní, nahodilé nebo následné škody či 
výdaje jakékoli povahy, včetně, mimo jiné, ušlého zisku či příjmu v 
důsledku použití tohoto produktu nebo manipulace s ním.   
OMEZENÍ ODPOVĚDNOSTI: V MÍŘE SHODNÉ S PLATNÝMI ZÁKONY 
nepřesáhne opravný prostředek nebo sporný bod související 
s újmou, škodou nebo manipulací či používáním tohoto 
produktu, ať již na základě smlouvy, záruky, přečinu, zanedbání, 
plné odpovědnosti či jinak, zaplacenou nákupní cenu nebo z 
rozhodnutí společnosti Aquatrols Corporation, výměnu produktu. 
Společnost Aquatrols neponese žádnou odpovědnost a bude 
zbavena veškerých nároků vůči ní v případě zvláštních, nepřímých, 
nahodilých či následných škod či výdajů jakékoli povahy, včetně, 
mimo jiné, ušlého zisku či příjmu.



BRUGSANVISNING

Til første anvendelse af Firmway anbefales 4-6 l pr. hektar.  Anvend 
herefter 2-6 l pr. hektar pr. måned.
Bland Firmway med 500 l vand pr. hektar eller nok vand for at sikre en 
jævn dækning.

Ryst grundigt før anvendelse.
For at opnå de bedste resultater, vand efter spredning.

Vandmængde: Spray med 500 liter vand pr. hektar eller nok vand for at 
sikre en jævn dækning.

SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER

•	 Brug øjen-/ansigtsbeskyttelse:

•	 VED ØJENKONTAKT: Skyl forsigtigt med vand i flere minutter. Bærer 
du kontaktlinser, skal de fjernes såfremt det er muligt. Fortsæt 
skylning. Ring straks til en GIFTINFORMATIONSCENTRAL eller læge.

For generel anvendelse til græs forbedrer Firmway fordeling og 
infiltrering af vandingsvand og regnvand.  Firmway er formuleret 
til anvendelse ved konventionelt sprøjteudstyr.
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FØRSTEHJÆLPSFORANSTALTNINGER I TILFÆLDE AF 
KONTAKT

•	 ØJNE:  GNID IKKE I ØJNENE. Skyl straks øjnene med store mæng-
der vand i 15 minutter og løft de nederste og øvre øjenlåg. Søg 
lægehjælp om nødvendigt.

•	 HUD:  Fjern forurenet tøj og vask straks det udsatte område med 
store mængder vand i mindst 5 minutter. Hvis irritation eller rødme 
vedvarer, søg lægehjælp efter behov.

•	 INDTAGELSE: Drik store mængder vand. Søg lægehjælp om nød-
vendigt. Fremkald kun opkastning efter råd fra en læge.

•	 INDÅNDING: Flyt personen til omgivelser med frisk luft, og sørg 
for, at vedkommende kan trække vejret tilstrækkeligt. Søg lægeh-
jælp om nødvendigt.

Applikatorer og andet håndteringspersonale skal vaske hænderne før 
de spiser, drikker, tygger tyggegummi, bruger tobak eller benytter 
toilettet. Fjern beskyttende tøj og udstyr efter håndtering. Vask yder-
siden af handskerne inden fjernelse. Vask grundigt og skift til rent tøj.
For tekniske oplysninger og sikkerhedsdatablad (Safety Data Sheet 
(SDS)), skal du kontakte Aquatrols på 1-800-257-7797 eller besøge 
vores hjemmeside på www.aquatrols.com 
Ring for yderligere information til 1-800-257-7797.

OPBEVARING OG BORTSKAFFELSE

•	 Hold beholderen tæt lukket. Opbevares kun i originalemballage. 
Opbevares i et sikkert og aflåst opbevaringssted. Tilsæt ikke vand til 
indholdet af denne beholder.

•	 Skyl beholder tre gange og tøm skyllevandet i en spray- eller lagerbe-
holder. Bortskaf tomme beholdere i overensstemmelse med føderal, 
statslig og lokal lovgivning.

SALGSBETINGELSER
BEGRÆNSET GARANTI OG BEGRÆNSNING AF ANSVAR OG 
RETSMIDLER 

Læs hele brugsanvisningen, betingelserne, garantibeskyttelsen 
og ansvarsbegrænsningerne, inden du bruger dette produkt.  
Hvis betingelserne ikke er acceptable, må du ikke bruge produktet 
og skal i stedet returnere den uåbnede produktbeholder med 
det samme.  Ved at bruge dette produkt accepterer du følgende 
betingelser, ansvarsfraskrivelse og ansvarsbegrænsning.
For teknisk information kontakt Aquatrols Corporation på 
800-257-7797. Oplysninger om indhold og niveauer af metaller i 
dette produkt er tilgængelige på internettet på www.aapfco.org/
metals.html
BETINGELSER: Brugsanvisningen på denne etiket antages 
at være pålidelig og skal følges omhyggeligt. Det er dog 
umuligt at eliminere alle risici forbundet med brugen af dette 
produkt.   Utilstrækkelig ydeevne eller skader på afgrøder, som 
produktet anvendes på, kan skyldes forekomst af ekstraordinære 
eller usædvanlige vejrforhold, manglende overholdelse af 
anvisningerne på etiketten eller god ansøgningspraksis, som 
alle er uden for Aquatrols Corporations kontrol.  Derudover kan 
manglende overholdelse af anvisninger på etiketten forårsage 
dårlige resultater, skade på afgrøder, dyr, mennesker eller miljøet. 
Du har antaget alle sådanne risici ved at bruge dette produkt. 
ANSVARSFRASKRIVELSE: I DET OMFANG DET ER I 
OVERENSSTEMMELSE MED GÆLDENDE LOV, GIVER AQUATROLS 
CORPORATION INGEN ANDRE GARANTIER ELLER FREMSTILLINGER 
AF NOGEN ART, UDTRYKT ELLER UNDERFORSTÅET, VEDRØRENDE 
PRODUKTET, HERUNDER INGEN UNDERFORSTÅET GARANTI FOR 
SALGBARHED ELLER EGNETHED TIL ET BESTEMT FORMÅL, DER 
RÆKKER UD OVER DE UDTALELSER, DER ER FREMSAT PÅ DENNE 
ETIKET OG INGEN SÅDAN GARANTI SKAL VÆRE UNDERFORSTÅET 
VED LOV.  Ingen agent hos Aquatrols Corporation er autoriseret til 
at stille nogle garantier ud over dem, der er indeholdt heri, eller 
ændre de garantier, der er indeholdt heri.  I DET OMFANG, DET ER 
I OVERENSSTEMMELSE MED GÆLDENDE LOV, fraviger Aquatrols 
Corporation, ethvert krav og ethvert ansvar for særlige, hændelige 
eller følgeskader af enhver art, herunder, men ikke begrænset til, 
tab af overskud eller indkomst som følge af brug eller håndtering 
af dette produkt.   
ANSVARSBEGRÆNSNING: I DET OMFANG, DET ER I 
OVERENSSTEMMELSE MED GÆLDENDE LOV, må afhjælpning for 
ethvert tab eller årsag til ødelæggelser, skader eller håndtering 
eller brug af dette produkt, uanset om det er kontrakt, garanti, 
erstatning, uagtsomhed, strengt ansvar eller på anden måde, 
overstige købsprisen betalt eller, ved Aquatrols Corporation’s 
valg, udskiftning af produktet. Aquatrols er ikke ansvarlig, og alle 
krav mod Aquatrols frafaldes for særlige, indirekte, hændelige 
eller følgeskader eller omkostninger af enhver art, herunder, men 
ikke begrænset til, tab af overskud eller indkomst.



GEBRAUCHSANWEISUNG

Es wird eine erste Firmway Anwendung von 4-6 l je Hektar empfohlen.  
Danach ist die Erhaltungsmenge von 2-6 l je Hektar monatlich 
aufzutragen.

Firmway mit 500 l Wasser pro Hektar auftragen bzw. mit einer 
ausreichenden Menge Wasser, die eine gleichmäßige Abdeckung 
sicherstellt.

Vor Gebrauch gut schütteln.
Um  optimale Ergebnisse zu erzielen, nach dem Auftragen 
bewässern.

Wassermenge: 500 Liter Wasser je Hektar sprühen oder eine 
ausreichende Menge Wasser, die eine gleichmäßige Abdeckung 
sicherstellt.

SICHERHEITSHINWEISE

•	 Augen-/Gesichtsschutz tragen.

•	 BEI AUGENKONTAKT: Mehrere Minuten lang vorsichtig mit Wasser 
ausspülen. Kontaktlinsen entfernen, sofern vorhanden und leicht 
abnehmbar. Weiter ausspülen. Sofort eine GIFTNOTRUFZENTRALE 
oder einen Arzt anrufen.

Für die allgemeine Rasenbenutzung, verbessert Firmway die 
Verteilung und Infiltration von Bewässerungswasser und Regen.  
Firmway ist für die Anwendung mit konventionellen Sprüh-
geräten formuliert.
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ERSTE-HILFE-MAßNAHMEN BEI KONTAKT

•	 AUGEN:  NICHT DIE AUGEN REIBEN. Spülen Sie die Augen sofort 15 
Minuten lang mit reichlich Wasser aus und heben Sie die Ober- und 
Unterlider an. Falls notwendig, suchen Sie ärztliche Hilfe auf.

•	 HAUT:  Verunreinigte Kleidung ausziehen und die betroffene Stelle 
sofort mindestens 5 Minuten lang mit viel Wasser waschen. Wenn 
die Reizung oder Rötung anhält, suchen Sie bei Bedarf einen Arzt 
auf.

•	 AUFNAHME:  Geben Sie viel Wasser zu trinken. Falls notwendig, 
suchen Sie ärztliche Hilfe auf. Erbrechen nur auf Anraten eines 
Arztes einleiten.

•	 EINATMUNG:  Bringen Sie die Person an die frische Luft und stellen 
Sie sicher, dass sie ausreichend atmet. Falls notwendig, suchen Sie 
ärztliche Hilfe auf.

Anwender und andere Personen, die mit dem Produkt umgehen, sollten 
sich die Hände waschen, bevor sie essen, trinken, Kaugummi kauen, 
Tabak konsumieren oder die Toilette benutzen. Nach der Handhabung 
Schutzkleidung und -ausrüstung entfernen. Waschen Sie die Außenseite der 
Handschuhe vor dem Ausziehen. Waschen Sie sich gründlich und ziehen Sie 
saubere Kleidung an.
Für technische Informationen und Sicherheitsdatenblätter (SDS) wenden Sie 
sich bitte an Aquatrols unter 1-800-257-7797 oder besuchen Sie unsere Website 
unter www.aquatrols.com.  Ausführlichere Informationen erhalten Sie unter 
der Telefonnummer 1-800-257-7797.

LAGERUNG UND ENTSORGUNG

•	 Behälter dicht geschlossen halten. Nur im Originalgebinde 
aufbewahren. In einem sicheren und abgeschlossenen Lager-
bereich aufbewahren. Dem Inhalt dieses Behälters kein Wasser 
hinzufügen.

•	 Behälter dreifach ausspülen und Spülwasser in Sprüh- oder 
Vorratsbehälter entleeren. Leere Behälter gemäß Bundes-, Landes- 
und Kommunalrecht entsorgen.

VERKAUFSBEDINGUNG
BESCHRÄNKTE GARANTIE UND HAFTUNGSBESCHRÄNKUNGEN UND 
RECHTSMITTEL

Lesen Sie die gesamte Gebrauchsanweisung, die Bedingungen, 
den Haftungsausschluss und die Haftungsbeschränkungen durch, 
bevor Sie dieses Produkt verwenden.  Falls die Bedingungen nicht 
akzeptabel sind, so verwenden Sie das Produkt nicht und geben 
Sie stattdessen den ungeöffneten Produktbehälter unverzüglich 
zurück.  Durch die Verwendung dieses Produkts akzeptieren Sie 
die folgenden Bedingungen, den Haftungsausschluss und die 
Haftungsbeschränkung.
Wenden Sie sich für technische Informationen an Aquatrols 
Corporation unter 800-257-7797. Informationen zu den Gehalten und 
Niveaus an Metallen in diesem Produkt finden Sie im Internet unter 
www.aapfco.org/metals.html
BEDINGUNGEN: Die Gebrauchsanweisung auf diesem Etikett gilt als 
zuverlässig und sollte sorgfältig befolgt werden. Es ist jedoch nicht 
möglich, alle mit der Verwendung dieses Produkts verbundenen Risiken 
auszuschließen.   Unzureichende Leistung oder Verletzung der Kultur, 
auf die das Produkt aufgetragen wird, kann sich aus dem Auftreten 
außergewöhnlicher oder ungewöhnlicher Witterungsbedingungen, 
die Nichtbeachtung der Etikettierungsanweisungen oder der guten 
Anwendungspraxis ergeben, die alle außerhalb der Kontrolle der Aquatrols 
Corporation liegen.  Darüber hinaus kann die Nichtbeachtung der 
Anweisungen auf dem Etikett zu Leistungseinbußen, Verletzungen von 
Pflanzen, Tieren, Menschen oder der Umwelt führen. Sie haben durch die 
Verwendung dieses Produkts alle vorgenannten Risiken übernommen. 
GEWÄHRLEISTUNGSAUSSCHLUSS: SOWEIT DIES MIT GELTENDEM 
RECHT VEREINBAR IST, GIBT AQUATROLS CORPORATION KEINE 
WEITEREN AUSDRÜCKLICHEN ODER STILLSCHWEIGENDEN GARANTIEN 
ODER ZUSICHERUNGEN JEGLICHER ART BEZÜGLICH DES PRODUKTS 
AB, EINSCHLIESSLICH KEINER STILLSCHWEIGENDEN GARANTIE 
DER MARKTGÄNGIGKEIT ODER EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN 
ZWECK, DIE ÜBER DIE AUF DIESEM ETIKETT GEMACHTEN ANGABEN 
HINAUSGEHEN, UND EINE SOLCHE GARANTIE WIRD GESETZLICH 
NICHT IMPLIZIERT.  Kein Vertreter der Aquatrols Corporation ist 
berechtigt, über die hierin enthaltenen Garantien hinausgehende 
Garantien zu geben oder die hierin enthaltenen Garantien zu 
ändern.  SOWEIT DIES MIT GELTENDEM RECHT VEREINBAR IST, lehnt 
Aquatrols Corporation jegliche Haftung für besondere, zufällige oder 
Folgeschäden oder Kosten jeglicher Art ab, einschließlich, aber nicht 
beschränkt auf entgangenen Gewinn oder Einkommen, die sich aus 
der Verwendung oder Handhabung dieses Produkts ergeben.   
HAFTUNGSBESCHRÄNKUNG: SOWEIT DIES MIT GELTENDEM RECHT 
VEREINBAR IST, überschreitet die Entschädigung für jegliche Verluste 
oder Klagegründe im Zusammenhang mit Verletzungen, Schäden oder 
der Handhabung bzw. Verwendung dieses Produkts, sei es durch Vertrag, 
Garantie, unerlaubte Handlung, Fahrlässigkeit, verschuldensunabhängige 
Haftung oder anderweitig, nicht den gezahlten Kaufpreis oder, nach 
Wahl der Aquatrols Corporation, den Ersatz des Produkts. Aquatrols ist 
nicht haftbar und alle Ansprüche gegen Aquatrols werden für spezielle, 
indirekte, zufällige oder Folgeschäden oder Kosten jeglicher Art, 
einschließlich, aber nicht beschränkt auf, entgangenen Gewinn oder 
Einkommen, aufgehoben.

Zulassungsinhaber: fenaco Genossenschaft, UFA-Samen PROFI GRÜN, Erlachstr. 5, 3012 Bern, 
Tel.: +41 58 433 76 76, www.ufasamen.ch



INSTRUCCIONES DE USO

Se recomienda hacer una aplicación inicial de Firmway de 4 a 6 l por 
hectárea. Luego, aplique la proporción de mantenimiento de 2 a 6 l por 
hectárea mensualmente.
Aplique Firmway con 500 l de agua por hectárea o con agua suficiente 
para asegurar una cobertura uniforme.

Agite bien antes de usar.
Para obtener mejores resultados, riegue después de la aplicación.

Proporción de agua: rocíe el producto en 500 litros de agua por 
hectárea o en agua suficiente para asegurar una cobertura uniforme.

ADVERTENCIAS

•	 Llevar protección para los ojos y la cara.

•	 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Aclarar cuidadosamente 
con agua durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto, si 
lleva y resulta fácil. Seguir aclarando. Llame inmediatamente a un 
CENTRO TOXICOLÓGICO o al médico/profesional clínico.

En el uso general para el césped, Firmway mejora la distribución 
y la infiltración del agua de riego y de lluvia. Firmway está 
formulado para aplicarse con un equipo atomizador convencional.

ES

MEDIDAS DE PRIMEROS AUXILIOS EN CASO DE CONTACTO

•	 OJOS:  NO FROTAR LOS OJOS. Enjuagar inmediatamente los ojos 
con grandes cantidades de agua durante 15 minutos levantando los 
párpados inferior y superior. Solicitar atención médica si es preciso.

•	 PIEL:  Quitar la ropa contaminada y lavar la zona afectada inmediata-
mente con agua abundante durante al menos 5 minutos. Si persiste la 
irritación o enrojecimiento, buscar la ayuda médica necesaria.

•	 INGESTIÓN: Beber grandes cantidades de agua. Solicitar atención 
médica si es preciso. Provocar el vómito solo si lo recomienda un 
médico.

•	 INHALACIÓN: Trasladar a la persona al aire libre y comprobar que 
respira adecuadamente. Solicitar atención médica si es preciso.

Las personas que efectúen la aplicación y otros manipuladores deben 
lavarse las manos antes de comer, beber, masticar chicle, fumar o ir 
al baño. Quitarse la ropa y el equipo de protección después de la ma-
nipulación. Lavar la parte exterior de los guantes antes de quitárselos. 
Lavarse a fondo y ponerse ropa limpia.
Para obtener información técnica y la ficha de datos de seguridad de 
materiales (FDS), póngase en contacto con Aquatrols en el 1-800-257-
7797 o visite nuestro sitio web en www.aquatrols.com. 
Para obtener más información en detalle, llame al 1-800-257-7797.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN

•	 Mantener el recipiente herméticamente cerrado. Almacenar 
únicamente en el envase original. Mantener en un lugar de almace-
namiento seguro y cerrado. No agregar agua al contenido de este 
recipiente.

•	 Enjuagar tres veces el recipiente y vaciar el agua de enjuague en 
el rociador o en el depósito de almacenamiento. Desechar los 
recipientes vacíos de acuerdo con las leyes estatales, autonómicas 
y municipales.

CONDICIÓN DE VENTA
GARANTÍA LIMITADA Y LIMITACIONES DE RESPONSABILIDAD 
Y RECURSO

Antes de utilizar este producto, lea todas las instrucciones de uso, 
condiciones, exención de garantías y limitaciones de responsabilidad.  
Si no considera los términos aceptables, no utilice el producto y, en su 
lugar, devuelva inmediatamente el envase del producto sin abrir.  Al 
utilizar este producto, acepta las siguientes condiciones, exención de 
garantías y limitaciones de responsabilidad.
Para obtener información técnica, póngase en contacto con Aquatrols 
Corporation en el 800-257-7797. La información sobre el contenido y 
los niveles de metales de este producto está disponible en la página de 
Internet www.aapfco.org/metals.htm.
CONDICIONES: Las instrucciones de uso de esta ficha técnica se 
consideran fiables y se deben seguir cuidadosamente. Sin embargo, 
es imposible evitar todos los riesgos asociados con el uso de este 
producto.   Si las prestaciones son insuficientes o se producen daños en 
el cultivo al que se aplica el producto, puede ser a consecuencia de unas 
condiciones climáticas extraordinarias o inusuales o del incumplimiento 
de las instrucciones de la etiqueta o las prácticas recomendadas de 
aplicación, lo cual está fuera del control de Aquatrols Corporation.  
Asimismo, si no se respetan las instrucciones de la etiqueta, las 
prestaciones podrían no ser adecuadas, o podrían ocasionarse daños a 
otros cultivos, a animales, personas o al medio ambiente. Al utilizar este 
producto se asumen esos riesgos. 
EXENCIÓN DE GARANTÍAS: EN LA MEDIDA EN QUE SEA ACORDE CON 
LA LEGISLACIÓN APLICABLE, AQUATROLS NO PROCLAMA NINGUNA 
OTRA DECLARACIÓN NI GARANTÍA DE NINGÚN TIPO, EXPRESA O 
IMPLÍCITA, RELATIVA AL PRODUCTO, COMO GARANTÍAS IMPLÍCITAS DE 
COMERCIABILIDAD O IDONEIDAD PARA NINGÚN FIN EN PARTICULAR, 
QUE COMPRENDA DECLARACIONES MÁS AMPLIAS QUE LAS INDICADAS 
EN ESTA ETIQUETA, Y TAL GARANTÍA NO SERÁ IMPLÍCITA POR LEY.  
Ningún agente de Aquatrols Corporation está autorizado a modificar 
las garantías aquí contenidas ni a ampliarlas.  EN LA MEDIDA EN QUE 
SEA ACORDE CON LA LEGISLACIÓN APLICABLE, Aquatrols Corporation 
declina toda responsabilidad y queda exento de toda reclamación por 
daños especiales, indirectos, fortuitos o derivados o gastos de cualquier 
naturaleza, como puede ser la pérdida de beneficios o ingresos, y a 
toda obligación de cualquier tipo contraída por el comprador con 
respecto a terceros que surja o tenga relación con la manipulación de 
este producto.   
LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD: EN LA MEDIDA EN QUE SEA ACORDE 
CON LA LEGISLACIÓN APLICABLE, la indemnización por pérdidas o 
derecho de acción relativo a lesiones, daños o manipulación o uso de 
este producto, tanto si se recoge en el contrato, la garantía, se trata 
de un hecho doloso, una negligencia, responsabilidad objetiva u otro, 
no debe superar el precio de compra pagado o, a criterio de Aquatrols 
Corporation, la sustitución del producto. Aquatrols no es responsable 
y queda exenta de toda reclamación formulada contra Aquatrols por 
daños especiales, indirectos, fortuitos o derivados o gastos de cualquier 
naturaleza, como puede ser la pérdida de beneficios o ingresos.



KÄYTTÖOHJEET

Suositeltava käyttömäärä ensimmäiselle käyttökerralle on 4-6 litraa 
per hehtaari.  Käytä sen jälkeen 2-6 litraa per hehtaari kuukausittain 
vaikutusten ylläpitoon.

Käytettävä vesimäärä Firmwayn yhteydessä on 500 litraa per hehtaari 
tai muu riittävä määrä, joka kattaa alueen tasaisesti.

Ravista hyvin ennen käyttöä.
Parhaan lopputuloksen saavuttamiseksi kastele alue tuotteen 
levityksen jälkeen.

 Vesimäärä: 500 litraa per hehtaari tai muu riittävä määrä, joka kattaa 
alueen tasaisesti.

TURVALAUSEKKEET

•	 Käytä silmä-/kasvosuojaimia.

•	 JOS TUOTETTA JOUTUU SILMIIN: Huuhtele varovasti vedellä useita 
minuutteja. Poista mahdolliset piilolinssit, jos se onnistuu helposti. 
Jatka huuhtelua. Soita välittömästi MYRKYTYSTIETOKESKUKSEEN 
tai lääkärille.

Firmway parantaa kastelu- ja sadeveden jakautumista ja 
imeytymistä yleisten siirtonurmien käytössä.  Firmway on 
suunniteltu levitettäväksi tavanomaisilla ruiskutuslaitteilla.
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ENSIAPUTOIMENPITEET AINEKOSKETUKSEN TAPAUKSESSA

•	 Silmät:  Älä hankaa silmiä.  Huuhtele silmät heti runsaalla vesimäärällä 
15 minuutin ajan nostellen ala- ja yläluomia. Hakeudu tarvittaessa 
lääkärin hoitoon.

•	 Iho:  Riisu likaantuneet vaatteet ja pese likaantunutta aluetta heti run-
saalla vesimäärällä vähintään 5 minuutin ajan. Jos ärsytys tai punoitus 
jatkuu, hakeudu tarvittaessa lääkärin hoitoon.

•	 Nieleminen:  Anna uhrille runsas vesimäärä juotavaksi. Hakeuduttava 
tarvittaessa lääkärin hoitoon. Älä oksennuta uhria kysymättä ensin 
neuvoa lääkäriltä.

•	 Hengitys:  Siirrä uhri raikkaaseen ilmaan ja tarkista riittävä hengittämi-
nen. Hakeuduttava tarvittaessa lääkärin hoitoon.

Aineen levittäjien ja käsittelijöiden on pestävä kädet ennen syömistä, 
juomista, purukumin jauhamista, tupakointia tai WC:ssä käyntiä. Riisu 
suojavaatteet ja -laitteen käsittelyn jälkeen. Pese käsineiden ulkopinta 
ennen riisumista. Pese huolellisesti ja vaihda puhtaat vaatteet.
Saat tekniset tiedot ja käyttöturvallisuustiedote ottamalla yhteyttä 
Aquatrolsiin numeroon 1-800-257-7797 tai käymällä verkkosivuillamme 
osoitteessa eu.aquatrols.com.

VARASTOINTI JA HÄVITYS

•	 Pidä astia tiukasti suljettuna. Säilytä vain alkuperäisessä astiassa. 
Pidä turvallisessa ja lukitussa varastossa. Älä lisää vettä tämän 
astian sisältöön.

•	 Huuhtele astia kolmeen kertaan, tyhjennä huuhteluvesi ruiskutus- 
tai varastosäiliöön. Hävitä tyhjät astiat kansallisen, alueellisen tai 
paikallisen lain mukaisesti.

MYYNTIEHDOT
RAJOITETTU TAKUU JA VASTUUNRAJOITUKSET 
JA MUUTOKSENHAKU
Lue käyttöohjeet, ehdot, takuunrajoitukset ja vastuunrajoitukset 
kokonaan ennen tämän tuotteen käyttöä.  Jos ehdot eivät 
hyväksyttäviä, älä käytä tuotetta ja palauta sen sijaan avaamaton 
tuoteastia välittömästi.  Käyttämällä tuotetta hyväksyt seuraavat 
ehdot, takuunrajoitukset ja vastuunrajoitukset.
Saat tekniset tiedot ottamalla yhteyttä Aquatrols Corporationiin 
numeroon 800-257-7797. Tiedot tämän aineen metallipitoisuuksista 
ja -tasoista on saatavilla internetissä osoitteessa www.aapfco.org/
metals.html
EHDOT: Tämän etiketin käyttöohjeiden uskotaan olevan luotettavia, 
ja niitä on noudatettava huolellisesti. On kuitenkin mahdotonta 
poistaa kaikkia tämän tuotteen käyttöön liittyviä riskejä.   Riittämätön 
suorituskyky tai vahinko kasveille, joihin tuotetta käytetään, voi 
johtua poikkeuksellisista tai epätavallisista sääolosuhteista, etiketin 
ohjeiden noudattamatta jättämisestä tai hyvien levityskäytäntöjen 
laiminlyönnistä, joista mikään ei ole Aquatrols Corporationin 
hallinnassa.  Etiketin ohjeiden laiminlyönti voi lisäksi aiheuttaa 
heikon suorituskyvyn, kasvivahingon, tai vahinkoja eläimille, ihmisille 
tai ympäristölle. Käyttämällä tätä tuotetta otat vastataksesi kaikki 
tällaiset riskit.
TAKUUNRAJOITUKSET: SOVELLETTAVAA LAKIA NOUDATTAEN 
AQUATROLS CORPORATION EI ANNA MITÄÄN MUITA TAKUITA TAI 
ESITYKSIÄ, NIMENOMAISIA TAI EPÄSUORIA, TUOTETTA KOSKIEN, 
MUKAAN LUKIEN EPÄSUORA TAKUU KAUPPAKELPOISUUDESTA 
TAI SOPIVUUDESTA TIETTYYN TARKOITUKSEEN, JOTKA KATTAVAT 
MUUTAKIN KUIN TÄSSÄ ETIKETISSÄ TEHDYT LAUSUNNOT, EIKÄ 
TÄLLAINEN TAKUU OLE SEURAUSTA LAINSÄÄDÄNNÖSTÄ.  Aquatrols 
Corporationin edustajalla ei ole lupaa antaa takuita tämän asiakirjan 
sisältämien takuiden lisäksi tai muuttaa tämän asiakirjan sisältämiä 
takuita.  SOVELLETTAVAA LAKIA NOUDATTAEN Aquatrols Corporation 
kiistää, ja kaikki vaatimukset poistetaan minkäänlaisesta vastuusta 
erityisistä, satunnaisista tai välillisistä vahingoista tai minkäänlaisista 
kuluista, mukaan lukien rajoittumatta voiton tai tulon menetys, jotka 
aiheutuvat tämän tuotteen käytöstä tai käsittelystä.   
VASTUUNRAJOITUKSET: SOVELLETTAVAA LAKIA NOUDATTAEN 
muutoksenhaku mahdollisista menetyksistä tai oikeuskeino liittyen 
henkilövahinkoihin, vahinkoihin tai tämän tuotteen käsittelyyn 
tai käyttöön, sopimukseen, takuuseen, vahingonkorvaukseen, 
laiminlyöntiin, tuottamuksesta riippumattomaan vastuuseen tai 
muutoin, ei ylitä ostohintaa tai Aquatrols Corporationin valinnan 
mukaan tuotteen vaihtoa. Aquatrols ei ole vastuussa, ja kaikki vaateet 
Aquatrolsia vastaan poistetaan erityisistä, epäsuorista, satunnaisista 
tai välillisistä vahingoista tai minkäänlaisista kuluista, mukana lukien 
rajoittumatta, voiton tai tulon menetys.



MODE D’EMPLOI

Une première application de 4 à 6 l de Firmway par hectare est 
recommandée. Après quoi appliquez une dose mensuelle d’entretien 
de 2 à 6 l  par hectare.
Appliquez Firmway avec 500 l d’eau par hectare ou suffisamment  
d’eau pour obtenir une couverture uniforme.

Bien agiter avant emploi.
Pour de meilleurs résultats, irriguez tout de suite après application. 

Dosage d’eau : pulvériser dans 500 litres d’eau par hectare ou 
suffisamment d’eau pour obtenir une couverture uniforme.

MISES EN GARDE

•	 Porter une protection des yeux/du visage.

•	 EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : Rincer prudemment à l’eau 
pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact, le cas 
échéant, si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à 
rincer. Appeler immédiatement un CENTRE ANTIPOISON ou un 
docteur/médecin.

Pour utilisation générale sur les pelouses. Firmway améliore 
la distribution et l’infiltration des eaux d’irrigation et des 
précipitations.  Firmway est formulé pour s’appliquer à l’aide 
d’un matériel traditionnel de pulvérisation.
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MESURES DE PREMIERS SECOURS EN CAS DE CONTACT

•	 YEUX :  NE PAS FROTTER LES YEUX. Rincer les yeux immédiate-
ment à grande eau pendant 15 minutes en soulevant les paupières 
inférieures et supérieures. Consulter un médecin si nécessaire.

•	 PEAU :  enlever les vêtements contaminés et laver immédiatement 
et abondamment à l’eau la zone concernée pendant au moins 5 
minutes. Si l’irritation ou la rougeur persiste, consulter un médecin 
si nécessaire.

•	 INGESTION :  boire de grandes quantités d’eau. Consulter un 
médecin si nécessaire. Provoquer le vomissement avec avis médical 
uniquement.

•	 INHALATION :  déplacer la personne vers un endroit bien aéré 
et s’assurer que la personne respire bien. Consulter un médecin si 
nécessaire.

Les opérateurs et autres préposés à la manutention doivent se laver 
les mains avant de manger, boire, mastiquer, fumer ou d’utiliser les 
toilettes. Enlever les vêtements et l’équipement de protection après 
manipulation. Laver l’extérieur des gants avant de les enlever. Se laver 
méticuleusement et revêtir des vêtements propres.
Pour obtenir des renseignements techniques ou la fiche signalétique 
de ce produit (SDS), contacter Aquatrols au 1-800-257-7797 ou visiter 
notre site Web au www.aquatrols.com. Pour davantage d’informa-
tions détaillées, appeler le 1-800-257-7797.

ENTREPOSAGE ET ÉLIMINATION

•	 Conserver le récipient hermétiquement fermé. Stocker dans le 
récipient d’origine seulement. Conserver dans une zone de stock-
age sécurisée et verrouillée. Ne pas ajouter de l’eau au contenu 
de ce récipient.

•	 Rincer le contenant trois fois et vider l’eau de rinçage dans le 
réservoir ou le pulvérisateur. Éliminer les récipients vides con-
formément aux lois fédérales, provinciales et locales.

CONDITION DE VENTE
LIMITATIONS DE RESPONSABILITÉ ET RECOURS
Lires toutes les directives d’emploi, conditions, clause de non-
responsabilité et limitations de responsabilité avant d’utiliser ce 
produit.  Si les condtions ne sont pas acceptables, ne pas utiliser le 
produit mais renvoyer immédiatement le contenant non ouvert.  
En utilisant le produit, vous acceptez les conditions, clause de non-
responsabilité et limitations de responsabilité suivantes.
Pour des informations techniques, contacter Aquatrols Corporation 
sur 800-257-7797. Des informations sur le contenu et les niveaux 
de métaux de ce produit sont disponibles sur Internet à l’adresse 
suivante : www.aapfco.org/metals.html
CONDITIONS : Les directives d’emploi figurant sur cette étiquette 
sont considérées fiables et doivent être suivies attentivement. 
Cependant, il est impossible d’éliminer tous les risques associés à 
l’utilisation de ce produit.   Un rendement insuffisant ou un dommage 
à la culture sur laquelle le produit est appliqué peut résulter 
desurvenance de conditions météorologiques extraordinaires 
ou inhabituelles, du non-respect des directives ou des pratiques 
d’application appropriées figurant sur l’étiquette, hors du contrôle 
d’Aquatrols Corporation.  En outre, le non-respect des instructions 
figurant sur l’étiquette peut causer des dommages à d’autres 
cultures, animaux, hommes ou à l’environnement. Vous assumez tous 
ces risques en utilisant ce produit. 
CLAUSE DE NON-RESPONSABILITÉ : DANS LA MESURE DU DROIT 
APPLICABLE, AQUATROLS CORPORATION NE FAIT AUCUNE AUTRE 
GARANTIE OU REPRÉSENTATION DE QUELQUE SORTE, EXPLICITE OU 
IMPLICITE, CONCERNANT LE PRODUIT, Y COMPRIS TOUTE GARANTIE 
IMPLICITE DE COMMERCIALISATION OU D’ADÉQUATION À UN USAGE 
PARTICULIER, QUI S’ÉTENDENT AU-DELÀ DES DÉCLARATIONS FAITES 
SUR CETTE ÉTIQUETTE ET AUCUNE GARANTIE NE SERA IMPLICITE 
PAR LA LOI.  Aucun agent d’Aquatrols Corporation n’est autorisé à 
faire des garanties autres que celles contenues aux présentes ou à 
modifier les garanties contenues dans le présent document.  DANS 
LA MESURE DU DROIT APPLICABLE, Aquatrols Corporation n’est 
pas responsable et toutes des demandes sont annulées pour les 
dommages spéciaux, indirects ou consécutifs ou dépenses de toute 
nature, y compris, mais sans s’y limiter, la perte de profit ou de revenu, 
résultant de l’utilisation ou de la manipulation de ce produit.   
LIMITATIONS DE RESPONSABILITÉ : DANS LA MESURE DU DROIT 
APPLICABLE, le recours pour toute perte ou cause d’action 
concernant des blessures, des dommages ou la manipulation ou 
l’utilisation de ce produit, que ce soit contractuel, garantie, délit, 
négligence, responsabilité stricte ou autre, ne doit pas dépasser 
le prix d’achat payé ou, chez Aquatrols Corporation élection, 
le remplacement du produit. Aquatrols Corporation n’est pas 
responsable et toutes les demandes contre Aquatrolssont annulées 
pour des dommages spéciaux, indirects ou consécutifs ou dépenses 
de toute nature, y compris, mais sans s’y limiter, la perte de profit ou 
de revenu.Titulaire de l’autorisation : fenaco société coopérative, Semences UFA ESPACES VERTS, 

Erlachstr. 5, 3012 Berne, Tél. : +41 58 433 67 99, www.semencesufa.ch



ISTRUZIONI PER L’USO

Si raccomanda un applicazione iniziale di Firmway di 4-6L per ettaro. 
Successivamente applicare il dosaggio di mantenimento di 2-6L per 
ettaro, al mese.  
Applicare Firmway con 550L di acqua per ettaro o acqua a sufficienza 
da assicurarne la giusta copertura.

Agitare bene prima dell’uso.
Per un risultato migliore, irrigare seguendo l’applicazione.

Dosaggio di acqua: Spruzzare 500 litri di acqua per ettaro o acqua a 
sufficienza da assicurarne la giusta copertura.

CONSIGLI DI PRUDENZA

•	 Indossare una protezione per gli occhi o per il viso.

•	 IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: Sciacquare accuratamente 
per parecchi minuti.   Rimuovere le lenti a contatto, in caso in cui 
fossero presenti e facili da togliere. Continuare a sciacquare. In caso 
di malessere, contattare un CENTRO ANTIVELENI o un medico.

Per un uso generale del manto, Firmway migliora la distribuzione 
e l’infiltrazione dell’acqua piovana e d’irrigazione.
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MISURE DI PRIMO SOCCORSO IN CASO DI CONTATTO

•	 OCCHI:  NON STROFINARE GLI OCCHI Sciacquare gli occhi abbon-
dantemente con acqua per almeno 15 minuti sollevando la palpebra 
superiore e inferiore. Consultare un medico se necessario.

•	 CUTE:  Togliere immediatamente gli indumenti contaminati, lavare la 
pelle con abbondanti quantità d’acqua per almeno 5 minuti. Se l’irri-
tazione o il rossore persistono, consultare un medico se necessario.

•	 SE INGERITO: Dare da bere grandi quantità di acqua. Consultare 
un medico se necessario.  Indurre il vomito solo se su consiglio del 
medico.

•	 SE INALATO: In caso di inalazione trasportare l’infortunato all’aria 
aperta. Consultare un medico se necessario.

Coloro che applicano il prodotto o altri addetti devono lavarsi le mani 
prima di mangiare, bere, masticare chewing-gum, usare tabacco 
o usare i servizi. Rimuovere gli indumenti protettivi dopo aver 
maneggiato l’equipaggiamento. Lavare la parte esterna dei guanti 
prima di rimuoverli. Lavarsi accuratamente e indossare vestiti puliti.
Per informazioni tecniche e la Scheda di Sicurezza contattare Aquatrols 
al 1-800-257-7797 o visitare il sito www.aquatrols.com. 
Per maggiori informazioni, chiamare il 1-800-257-7797.

STOCCAGGIO E SMALTIMENTO

•	 Tenere il contenitore ermeticamente chiuso. Conservare solo nel 
contentenitore originale.  Tenere il contenitore in un luogo chiuso e 
sicuro.  Non aggiungere acqua al contenuto del contenitore. 

•	 Sciacquare abbondantemente il contenitore, svuotare l’acqua di 
lavaggio in serbatoi o cisterne.  I contenitori vuoti devono essere 
smaltiti in conformità con le leggi locali, statali e federali vigenti.

CONDIZIONI DI VENDITA
GARANZIA LIMITATA E LIMITAZIONE DELLA RESPONSABILITÀ E 
PROVVEDIMENTI

Leggere interamente le istruzioni per l’uso, le condizioni, le esclusioni 
di garanzie e le limitazioni della responsabilità prima di usare questo 
prodotto.   Se non accettate questi termini, non usate il prodotto 
e restituitelo immediatamente nel contenitore sigillato.  Usando 
questo prodotto accettate le seguenti condizioni,le esclusioni di 
garanzie e le limitazioni della responsabilità.
Per informazioni tecniche, contattare Aquatrols Corporation al 
numero 800-257-7797. Le informazioni riguardanti i contenuti e i 
livelli dei metalli presenti nel prodotto sono disponibili sul sito www.
aapfco.org/metals.html
CONDIZIONI: Le istruzioni per l’uso sull’etichetta dovrebbero essere 
attendibili e devono essere seguite attentamente. Tuttavia, è 
impossibile eliminare tutti i rischi associati all’uso di questo prodotto.   
Un risultato insufficiente o un pregiudizio causato alla colutra sulla 
quale è stato applicato il prodotto può scaturire da condizioni 
meteorologiche straordinarie o inusuali, la mancata osservanza delle 
istruzioni fornite sull’etichetta o l’applicazione non corretta sono al 
di fuori del controllo di Aquatrols Corporation.  In più, la mancata 
osservanza delle istruzioni può causare un risultato non adeguato, 
danneggiare la colutra, gli animali o l’ambiente. L’acquirente si 
assume tutti i rischi usando il prodotto. 
ESCLUSIONE DI GARANZIE: NELLA MISURA APPLICABILE DALLA 
LEGGE, AQUATROLS CORPORATION NON FORNISCE ALCUNA ALTRA 
GARANZIA O DICHIARAZIONE DI ALCUN GENERE, ESPLICITE OD 
IMPLICITE, RIGUARDANTE IL PRODOTTO, INCLUSE ALTRE GARANZIE 
IMPLICITE DI COMMERCIABILITÀ O IDONEITÀ PER SCOPI PARTICOLARI, 
CHE SI ESTENDONO OLTRE LE DICHIARAZIONI FATTE SULL’ETICHETTA 
E NESSUNA GARANZIA DEVE ESSERE IMPLICITA PER LEGGE.  Nessun 
agente di Aquatrols Corporation è autorizzato a fornire garanzie 
ulteriori rispetto a quelle contenute in questo documento o a 
modificare le garanzie qui contenute.  NELLA MISURA IN CUI LA 
LEGGE È APPLICABILE, Aquatrols Corporation nega tutte le richieste 
o responsabilità di qualsiasi tipo per danni speciali, incidentali o 
consequenziali o le spese di qualsiasi natura, incluso, ma non solo, la 
perdita di profitto o dell’utile, dovuta a l’uso o al maneggiamento di 
questo prodotto.   
LIMITAZIONE DELLA RESPONSABILITÀ: NELLA MISURA IN CUI LA 
LEGGE È APPLICABILE, i provvedimenti a qualsiasi tipo di perdita o 
una controversia relativa a lesioni, danni o al maneggiamento o l’uso 
del prodotto, sia di natura contrattuale, di una garanzia, illecito civile, 
negligenza, responsabilità oggettiva, o diversamente, non dovrà 
essere superiore al prezzo d’acquisto pagato o, secondo la scelta di 
Aquatrols Corporation, o la sostituzione del prodotto. Aquatrols non 
sarà responsabile di qualsivoglia accusa contro Aquatrols fatta per 
danni speciali, incidentali o consequenziali o le spese di qualsiasi 
natura, incluso, ma non solo, la perdita di profitto o dell’utile.



GEBRUIKSAANWIJZINGEN

Een eerste toepassing van Firmway van 4-6l per hectare wordt 
aanbevolen. Pas daarna maandelijks de onderhoudsdosering van 2-6l 
per hectare toe.
Breng Firmway met 500l water per hectare aan of genoeg water om te 
zorgen voor een gelijkmatige bedekking.

Goed schudden voor gebruik.
Voor de beste resultaten, besproei volgens de volgende toepassing.

Waterdosering: Sproei 500 liter water per hectare of genoeg water om 
te zorgen voor een gelijkmatige bedekking.

WAARSCHUWINGEN

•	 Oog/gezichtsbescherming dragen.

•	 INDIEN IN DE OGEN: Spoel zorgvuldig gedurende enkele minuten 
met water. Verwijder contactlenzen indien aanwezig en dit 
eenvoudig mogelijk is. Ga door met spoelen. Bel onmiddellijk een 
ANTIGIFCENTRUM of een dokter/arts als u zich niet goed voelt.

Voor algemeen gebruik op gazon. Firmway verbetert de 
verdeling en infiltratie van irrigatiewater en regen. Firmway is 
zodanig samengesteld dat het kan aangebracht worden via een 
normale tuinslang.
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EHBO-MAATREGELEN IN GEVAL VAN CONTACT

•	 OOG:  NIET IN DE OGEN WRIJVEN. De ogen onmiddellijk 
gedurende 15 minuten met grote hoeveelheden water spoelen 
terwijl de onderste en bovenste oogleden worden opgetild. Indien 
nodig om medische assistentie vragen.

•	 HUID:  Besmette kleding onmiddellijk verwijderen en de getroffen 
zone onmiddellijk en gedurende tenminste 5 minuten met grote 
hoeveelheden water wassen. Als irritatie of roodheid aanhoudt, 
zoek dan medische hulp indien nodig.

•	 INSLIKKEN: Geef grote hoeveelheden water te drinken. Indien 
nodig om medische assistentie vragen. Braken niet stimuleren 
zonder advies van een arts.

•	 INADEMEN: Breng de persoon in frisse lucht en controleer om 
adequate ademhaling te verzekeren. Indien nodig om medische 
assistentie vragen.

Personen die het product aanbrengen en andere gebruikers moeten 
hun handen wassen voordat ze eten, drinken, kauwgom kauwen, tabak 
gebruiken of het toilet bezoeken. Verwijder beschermingskleding en 
-middelen na gebruik. Was de buitenkant van handschoenen voor het 
uittrekken. Was u grondig en trek schone kleding aan.
Neem voor technische informatie en het SDS (Safety Data Sheet) 
contact op met Aquatrols op 1-800-257-7797 of bezoek onze 
website op www.aquatrols.com. 
Bel 1-800-257-7797. voor meer gedetailleerde informatie.

OPSLAG EN VERWIJDERING

•	 De container goed gesloten houden. Bewaar uitsluitend in de 
originele doos. Op een veilige en afgesloten plek bewaren. Geen 
water toe aan de inhoud van deze container toevoegen.

•	 Spoel de container drie maal en giet het spoelwater in de sproei- of 
voorraadtank. Voer lege containers af in overeenstemming met 
federale, provinciale en lokale wetgeving.

VERKOOPSVOORWAARDEM
BEPERKTE WAARBORG, AANSPRAKELIJKHEIDSBEPERKING EN 
RECHTSMIDDELEN

Lees de volledige gebruiksaanwijzing, voorwaarden, disclaimer van 
garanties en aansprakelijkheidsbeperkingen alvorens dit product 
te gebruiken.  Als de voorwaarden niet acceptabel zijn, gebruik 
het product dan niet en retourneer onmiddellijk de ongeopende 
productverpakking onmiddellijk.  Door dit product te gebruiken, 
aanvaardt u de volgende voorwaarden, uitsluiting van garanties en 
aansprakelijkheidsbeperking.
Neem voor technische informatie contact op met Aquatrols 
Corporation op 800-257-7797. Informatie over de inhoud en niveaus 
van metalen in dit product is beschikbaar op internet op www.aapfco.
org/metals.html
VOORWAARDEN: De gebruiksaanwijzingen op dit etiket worden 
verondersteld betrouwbaar te zijn en moeten zorgvuldig worden 
opgevolgd. Het is echter onmogelijk om alle risico’s die gepaard 
gaan met het gebruik van dit product te elimineren.   Ontoereikende 
prestaties of schade aan het gewas waarop het product wordt 
toegepast, kunnen het gevolg zijn van het optreden van 
buitengewone of ongebruikelijke weersomstandigheden, het niet 
volgen van de etiketrichtingen of goede toepassingspraktijken, die alle 
buiten de controle van Aquatrols Corporation vallen.  Bovendien kan 
het niet naleven van de aanwijzingen op het etiket leiden tot slechte 
prestaties, schade aan gewassen, dieren, mensen of het milieu. U hebt 
al dergelijke risico’s overwogen door dit product te gebruiken. 
AFSTAND VAN GARANTIES: VOOR ZOVER VERENIGBAAR MET DE 
TOEPASSELIJKE WETGEVING, VERSTREKT AQUATROLS CORPORATION 
GEEN ANDERE GARANTIES OF VERKLARINGEN VAN WELKE AARD DAN 
OOK, EXPLICIET OF IMPLICIET, MET BETREKKING TOT HET PRODUCT, 
INCLUSIEF GEEN IMPLICIETE GARANTIE VAN VERKOOPBAARHEID 
OF GESCHIKTHEID VOOR EEN BEPAALD DOEL, DIE VERDER GAAN 
DAN DE VERKLARINGEN OP DIT ETIKET. EN GEEN DERGELIJKE 
GARANTIE ZAL DOOR DE WET WORDEN GEÏMPLICEERD.  Geen enkele 
vertegenwoordiger van Aquatrols Corporation is gemachtigd om 
garanties te geven die verder gaan dan die in dit document of om de 
hierin opgenomen garanties te wijzigen.  VOOR ZOVER VERENIGBAAR 
MET DE TOEPASSELIJKE WETGEVING, wijst Aquatrols Corporation alle 
aansprakelijkheid af voor alle speciale, incidentele of gevolgschade 
of kosten van welke aard dan ook, inclusief maar niet beperkt tot 
winstderving of inkomstenderving als gevolg van de gebruik of 
hantering van dit product.   
AANSPRAKELIJKHEIDSBEPERKING: VOOR ZOVER VERENIGBAAR MET 
DE TOEPASSELIJKE WETGEVING, zal de vergoeding voor verliezen 
of vorderingsgronden met betrekking tot verwondingen, schade 
of de behandeling of het gebruik van dit product, hetzij in contract, 
garantie, onrechtmatige daad, nalatigheid, strikte aansprakelijkheid of 
anderszins, de aankoopprijs of, nar keuze van Aquatrols Corporation, 
de vervanging van het product zijn. Aquatrols is niet aansprakelijk en 
alle claims tegen Aquatrols worden afgewezen voor speciale, indirecte, 
incidentele of gevolgschade of kosten van welke aard dan ook, 
inclusief, maar niet beperkt tot, winstderving of inkomstenderving.



BRUKSANVISNING

Det anbefales en første gangs påføring av Firmway med 4-6l per hektar.  
Deretter påfør månedlig vedlikeholdsblanding på 2-6l per hektar.

Påfør Firmway sammen med 500l vann per hektar eller nok vann til en 
jevn fordeling.

Rist godt før bruk.
For best resultat, vann etter påføring.

 Vannblanding: Spray på 500l vann per hektar eller nok vann til en jevn 
fordeling.

SIKKERHETSERKLÆRINGER

•	 Bruk øye-/ansiktsbeskyttelse.

•	 DERSOM I ØYNE: Skyll nøye med vann i flere minutter. Fjern 
kontaktlinser dersom de er tilstede og det er enkelt å gjøre. Fortsett 
skyllingen. Ring straks et GIFTINFORMASJONSSENTER eller lege.

For generell bruk på gressplener, forbedrer Firmway fordelingen 
og infiltreringen av vanningsvann og nedbør.  Firmway er 
formulert for å brukes med konvensjonelt sprøyteutstyr.
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FØRSTEHJELPSTILTAK I TILFELLE KONTAKT

•	 øye: ikke gni øynene.  Skyll øyeblikkelig øynene med store meng-
der vann i 15 minutter, løft øvre og nedre øyelokk. Søk medisinsk 
hjelp om nødvendig. 

•	 Hud:  Fjern kontaminerte klær og vask umiddelbart det berørte 
området med store mengder vann i minst 5 minutter. Hvis 
irritasjon eller rødhet vedvarer, må medisinsk hjelp oppsøkes som 
nødvendig.

•	 svelging:  Gi store mengder vann å drikke. Søk medisinsk hjelp om 
nødvendig. Fremkall oppkast kun etter råd fra en lege.

•	 inhalering:  Flytt individet til frisk lust, og kontroller for tilstrekkelig 
respirasjon. Søk medisinsk hjelp om nødvendig.

Applikatorer og andre som håndterer produktet bør vaske hendende 
før de spiser, drikker, inntar tyggegummi, bruker tobakk eller går på 
toalettet. Fjern verneklær og -utstyr etter håndtering. Vask utsiden av 
hanskene før fjerning. Vask grundig og bytt til rene klær.
For teknisk informasjon og materialsikkerhetsdatablad (MSDS), 
kontakt Aquatrols på 1-800-257-7797 eller besøk vår hjemmeside på  
eu.aquatrols.com

OPPBEVARING OG AVFALLSBEHANDLING

•	 Hold beholderen tett lukket. Lagre kun i original beholder. 
Oppbevares på sikret og låst lagringsplass. Ikke tilsett vann til 
innholdet i denne beholderen.

•	 Trippelskyll beholderen, tøm skyllevann i sprøyte- eller lagringstank. 
Avhend tomme beholdere i henhold til føderal, statlig og lokal lov.

SALGSBETINGELSER
BEGRENSET GARANTI OG BEGRENSNINGER 
FOR ANSVAR OG RETTSMIDLER
Les hele bruksveiledning, vilkår, garantfraskrivelser og 
ansvarsbegrensinger før dette produktet brukes.  Dersom 
betingelsene ikke er akseptable må produktet ikke brukes, men 
i stedet returneres i uåpnet beholder umiddelbart.  Ved å bruke 
dette produktet, godtar du følgende vilkår, garantfraskrivelser og 
ansvarsbegrensinger.
For teknisk informasjon, kontakt Aquatrols Corporation på 800-
257-7797. Informasjon om innholdet og nivået av metaller i dette 
produktet er tilgjengelig på internett, på www.aapfco.org/metals.
html
FORBEREDELSER: Brukerveiledningen på denne etiketten er antatt 
å være pålitelig, og bør følges nøye. Det er imidlertid umulig 
å eliminere all risiko forbundet med bruk av dette produktet.   
Utilstrekkelig ytelse eller skade på avling som produktet anvendes 
på kan oppstå grunnet ekstraordinære eller uvanlige værforhold, 
forsømmelse i å følge etikettens veiledninger eller gode 
påføringsmetoder, som alle er utenfor Aquatrols Corporations 
kontroll.  I tillegg kan forsømmelse i å følge etikettens veiledninger 
føre til dårlig ytelse, skade på avling, dyr, mennesker eller miljøet. 
Du påtok deg alle slike risikoer ved å bruke dette produktet.  
ANSVARSFRASKRIVELSE FOR GARANTIER: TIL DEN GRAD DET 
SAMSVARER MED GJELDENDE LOV, GIR AQUATROLS CORPORATION 
INGEN ANDRE GARANTIER ELLER REPRESENTASJONER AV NOEN 
TYPE, UTTRYKT ELLER IMPLISERT, ANGÅENDE PRODUKTET, 
INKLUDERT SALGBARHETSGARANTI ELLER EGNETHET FOR NOE 
SPESIELT FORMÅL, SOM GÅR UT OVER ERKLÆRINGENE PÅ DENNE 
ETIKETTEN, OG INGEN SLIK GARANTI SKAL VÆRE IMPLISERT VED 
LOV.  Ingen agenter for Aquatrols Corporation er autoriserte til 
å gi noen garantier ut over de heri, eller å endre garantiene heri.  
TIL DEN GRAD DET SAMSVARER MED GJELDENDE LOV, fraskriver 
Aquatrols Corporation seg alle krav og alt ansvar for noen spesielle, 
tilfeldige eller følgeskader eller utgifter av noen type, inkludert, 
men ikke begrenset til, tap av profitt eller inntakt, som oppstår fra 
bruk eller håndtering av dette produktet.   
ANSVARSBEGRENSNING: TIL DEN GRAD DET SAMSVARER 
MED GJELDENDE LOV skal rettsmiddelet for ethvert tap eller 
saksgrunnlag relatert til skader, erstatning eller håndtering eller 
bruk av dette produktet, uansett om det er i kontrakt, garanti, 
forvoldt skade, objektivt ansvar eller annet, ikke overskride betalt 
kjøpspris, eller, etter Aquatrols Corporations valg, erstatning 
av produktet. Aquatrols skal ikke være ansvarlige, og alle krav 
mot Aquatrols er avstått for spesielle, indirekte, tilfeldige eller 
følgeskader eller utgifter av noen type, inkludert, men ikke 
begrenset til, tap av profitt eller inntekt.



INSTRUKCJA STOSOWANIA

Zalecane jest początkowe zastosowanie produktu Firmway w dawce 
4-6 l na hektar.  Następnie stosować w dawce podtrzymującej 2-6 l na 
hektar raz na miesiąc.

Stosować produkt Firmway z 500 l wody na hektar lub z ilością wody 
wystarczającą do zapewnienia równomiernego pokrycia.

Dobrze wstrząsnąć przed użyciem.
Aby uzyskać najlepsze wyniki, podlać po zastosowaniu.

 Ilość wody: Opryskiwać z 500 l wody na hektar lub z ilością wody 
wystarczającą do zapewnienia równomiernego pokrycia.

ZWROTY WSKAZUJĄCE ŚRODKI OSTROŻNOŚCI

•	 Stosować ochronę oczu/twarzy.

•	 W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO OCZU Ostrożnie płukać wodą 
przez kilka minut. Wyjąć soczewki kontaktowe, jeżeli są i można 
je łatwo usunąć. Nadal płukać. Natychmiast skontaktować się z 
OŚRODKIEM ZATRUĆ lub lekarzem.

Przy ogólnym stosowaniu do trawników produkt Firmway 
poprawia dystrybucję i przenikanie wody użytej do podlewania 
oraz deszczówki.  Produkt Firmway został opracowany do 
stosowania z użyciem konwencjonalnego wyposażenia do 
opryskiwania.
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ŚRODKI PIERWSZEJ POMOCY W RAZIE KONTAKTU

•	 OCZY:  NIE TRZEĆ OCZU. Natychmiast przystąpić do płukania oczu 
dużą ilością wody, przez 15 minut, unosząc dolne i górne powieki. W 
razie potrzeby zasięgnąć pomocy medycznej.

•	 SKÓRA:  Zdjąć zanieczyszczoną odzież i natychmiast spłukać zaniec-
zyszczony obszar dużą ilością wody, przez co najmniej 5 minut. Jeżeli 
podrażnienie lub zaczerwienienie nie ustępuje, zasięgnąć pomocy 
medycznej.

•	 POŁKNIĘCIE: Podać do picia dużą ilość wody. W razie potrzeby 
zasięgnąć pomocy medycznej. Wywoływać wymioty tylko na 
zalecenie lekarza.

•	 DROGI ODDECHOWE: Przemieścić poszkodowanego na świeże 
powietrze i umożliwić mu swobodne oddychanie. W razie potrzeby 
zasięgnąć pomocy medycznej.

Osoby stosujące produkt i inne osoby pracujące z produktem powinny 
myć ręce przed jedzeniem, piciem, żuciem gumy, paleniem lub 
korzystaniem z toalety. Po pracy z produktem należy zdjąć odzież 
ochronną i wyposażenie ochronne. Przed zdjęciem rękawic umyć ich 
zewnętrzną stronę. Dokładnie umyć się i przebrać w czystą odzież.
W celu uzyskania informacji technicznych i karty charakterystyki (SDS) 
należy skontaktować się z firmą Aquatrols pod numerem 1-800-257-
7797 lub odwiedzić naszą witrynę internetową www.aquatrols.com. 
Więcej szczegółowych informacji można uzyskać telefonicznie pod 
numerem 1-800-257-7797.

PRZECHOWYWANIE I UTYLIZACJA

•	 Przechowywać w szczelnie zamkniętym pojemniku. Przechowywać 
wyłącznie w oryginalnym pojemniku. Przechowywać w 
bezpiecznym, zamykanym obszarze. Nie dodawać wody do 
zawartości tego pojemnika.

•	 Wypłukać pojemnik trzykrotnie, a użytą do tego celu wodę 
przelać do zbiornika urządzenia rozpylającego lub do zbiornika do 
przechowywania. Utylizować puste pojemniki zgodnie z przepisami 
federalnymi, stanowymi i lokalnymi.

WARUNKI SPRZEDAŻY — OGRANICZONA GWARANCJA, 
OGRANICZENIE ODPOWIEDZIALNOŚCI ORAZ ŚRODKI 
ZARADCZE 
Przed użyciem niniejszego produktu należy przeczytać w całości Instrukcję 
użycia, Warunki, Ograniczoną gwarancję oraz Ograniczenia odpowiedzialności.  
W przypadku braku zgody na warunki nie należy używać produktu, ale 
natychmiast zwrócić nieotwarty pojemnik z produktem.  Użycie niniejszego 
produktu oznacza zgodę na poniższe Warunki, Ograniczoną gwarancję oraz 
Ograniczenia odpowiedzialności.
W sprawie informacji technicznych należy się kontaktować z Aquatrols 
Corporation pod numerem 800-257-7797. Informacje dotyczące zawartości 
metali w niniejszym produkcie są dostępne w internecie pod adresem www.
aapfco.org/metals.html
WARUNKI: Instrukcja użycia zamieszczona na tej etykiecie jest uważana za 
wiarygodną i należy jej dokładnie przestrzegać. Jednak nie jest możliwe 
wyeliminowanie wszelkich zagrożeń powiązanych ze stosowaniem niniejszego 
produktu.   Skuteczność produktu może być niewystarczająca lub mogą 
nastąpić szkody dotyczące upraw, do których produkt został zastosowany, 
w wyniku wystąpienia nadzwyczajnych lub wyjątkowych warunków 
pogodowych, niezastosowania się do wskazówek podanych na etykiecie 
lub do dobrych praktyk stosowania; wszystkie te czynniki są niezależne 
od sprzedawcy.  Ponadto niezastosowanie się do wskazówek podanych 
na etykiecie może spowodować niewłaściwe działanie produktu, szkody 
dotyczące upraw, zwierząt, ludzi lub środowiska. Użycie produktu oznacza 
przyjęcie takiego ryzyka. 
OGRANICZENIE GWARANCJI: W ZAKRESIE ZGODNYM Z WŁAŚCIWYMI 
PRZEPISAMI PRAWA, AQUATROLS CORPORATION NIE UDZIELA ŻADNYCH 
INNYCH GWARANCJI ANI ZAPEWNIEŃ JAKIEGOKOLWIEK RODZAJU, WYRAŹNYCH 
LUB DOROZUMIANYCH, W ODNIESIENIU DO PRODUKTU, W TYM ŻADNEJ 
DOROZUMIANEJ GWARANCJI WARTOŚCI HANDLOWEJ LUB PRZYDATNOŚCI 
DO JAKIEGOKOLWIEK OKREŚLONEGO CELU POZA OŚWIADCZENIAMI 
ZAWARTYMI W NINIEJSZEJ ETYKIECIE I ŻADNA TAKA GWARANCJA NIE MOŻE 
BYĆ WPROWADZONA NA MOCY PRAWA.  Żaden przedstawiciel Aquatrols 
Corporation nie jest upoważniony do udzielania jakichkolwiek gwarancji 
poza określonymi tutaj ani do modyfikowania gwarancji określonych tutaj.  
W ZAKRESIE ZGODNYM Z WŁAŚCIWYMI PRZEPISAMI PRAWA, Aquatrols 
Corporation zrzeka się odpowiedzialności, a wszelkie roszczenia w tym zakresie 
będą oddalane, za wszelkie specjalne, przypadkowe lub wynikowe straty lub 
koszty, o dowolnym charakterze, w tym między innymi za utratę zysków lub 
przychodów, wynikające z obchodzenia się z produktem lub zastosowania 
niniejszego produktu.   
OGRANICZENIE ODPOWIEDZIALNOŚCI: W ZAKRESIE ZGODNYM Z WŁAŚCIWYMI 
PRZEPISAMI PRAWA, środki zaradcze w odniesieniu do jakichkolwiek strat lub 
przyczyn działań dotyczących obrażeń, szkód, obchodzenia się z tym produktem 
lub jego używania, w oparciu o umowę, gwarancję, delikt, zaniedbanie, 
bezpośrednią odpowiedzialność lub na innych zasadach, nie mogą przekroczyć 
zapłaconej ceny nabycia lub – według uznania Aquatrols Corporation – produktu 
zastępczego. Aquatrols zrzeka się odpowiedzialności, a wszelkie roszczenia w 
tym zakresie będą oddalane, za wszelkie specjalne, pośrednie, przypadkowe lub 
wynikowe straty lub koszty, o dowolnym charakterze, w tym między innymi za 
utratę zysków lub przychodów.



INSTRUÇÕES DE USO

É recomendada uma aplicação inicial de Firmway a uma taxa de 4-6L 
por hectare.  Após a aplicação inicial, aplicar taxa de manutenção de 
2-6L por hectare, mensalmente.

Aplicar Firmway com 500L de água por hectare, ou água suficiente 
para garantir uma cobertura uniforme.

Agitar bem antes de usar.
Para melhores resultados, irrigar após aplicação.

Taxa de água: Pulverizar 500L de água por hectare, ou água suficiente 
para garantir uma cobertura uniforme.

DECLARAÇÕES DE PRECAUÇÃO

•	 Utilizar proteção ocular/facial.

•	 EM CASO DE CONTACTO COM OS OLHOS: Enxaguar cuidadosa-
mente com água durante vários minutos. Remover as lentes de 
contacto, se as utilizar e se for possível fazê-lo sem dificuldade. Con-
tinuar a enxaguar os olhos. Contactar imediatamente o CENTRO DE 
ENVENENAMENTOS ou um médico.

Para uso geral em gramados, Firmway melhora a distribuição e 
infiltração de água de irrigação e pluvial.  A fórmula de Firmway 
foi desenvolvida para aplicação com equipamento pulverizador.
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MEDIDAS DE PRIMEIROS SOCORROS EM CASO DE CONTACTO COM 
O PRODUTO

•	 OLHOS:  NÃO ESFREGAR OS OLHOS. Enxaguar imediatamente 
os olhos com água abundante durante 15 minutos, levantando as 
pálpebras superior e inferior. Se for necessário, procurar assistência 
médica.

•	 PELE:  Despir a roupa contaminada, e lavar imediatamente a área 
afetada com água abundante durante 5 minutos, como mínimo. Se a 
irritação ou a vermelhidão persistir, procurar assistência médica.

•	 INGESTÃO: Ingerir grandes quantidades de água. Se for necessário, 
procurar assistência médica. Nunca induzir o vómito sem 
recomendação médica.

•	 INALAÇÃO: Mover a pessoa afetada para um lugar ao ar fresco, e 
comprovar que respira corretamente. Se for necessário, procurar 
assistência médica.

Os aplicadores e manipuladores do produto devem lavar as mãos antes 
de comer, beber, mascar chiclete, fumar ou utilizar os sanitários. Remover 
a roupa e o equipamento de proteção quando terminar de manusear o 
produto. Lavar o exterior das luvas depois de as retirar. Lavar cuidadosa-
mente o corpo, e vestir roupa limpa.
Para conhecer a informação técnica e a Ficha de Segurança do produto 
(FDS), contacte Aquatrols através do telefone 1-800-257-7797 ou visite 
www.aquatrols.com. 
Para informação mais detalhada, contactar 1-800-257-7797.

ARMAZENAGEM E ELIMINAÇÃO

•	 Manter o recipiente bem fechado. Armazenar sempre o produto no 
seu recipiente original. Armazenar o produto numa área segura e 
protegida com uma fechadura. Não acrescentar água ao conteúdo 
deste recipiente.

•	 Enxaguar três vezes o recipiente, e eliminar a água utilizada 
despejando-a no depósito de pulverização ou de mistura. Descartar 
os recipientes vazios conforme previsto na legislação aplicável.

CONDIÇÕES DE VENDA — GARANTIA LIMITADA E 
LIMITAÇÕES DE RESPONSABILIDADE E RECURSOS 
JUDICIAIS

Por favor, leia as Instruções de Uso, Condições, Exclusão de Garantias 
e Limitação de Responsabilidades na sua totalidade, antes de utilizar 
este produto.  Se os termos e condições de venda não lhe parecerem 
aceitáveis, não utilize este produto, e proceda imediatamente à 
sua devolução, sem o abrir.  Ao utilizar este produto, o comprador/
utilizador manifesta a sua aceitação cas Condições, Exclusão de 
Garantias e Limitação de Responsabilidades.
Para obter informação técnica sobre o produto, contactar Aquatrols 
Corporation através do telefone 800-257-7797. A informação sobre os 
conteúdos e níveis de metais deste produto está disponível em Internet, 
no endereço www.aapfco.org/metals.html
CONDIÇÕES: As indicações de utilização que figuram nesta etiqueta são 
tidas como corretas, e devem ser seguidas cuidadosamente. No entanto, 
é impossível eliminar todos os riscos associados à utilização deste 
produto.   Os resultados insuficientes, ou quaisquer danos provocados em 
colheitas ás quais se aplica o produto podem resultar da ocorrência de 
condições climatológicas extraordinárias ou inusuais, do incumprimento 
das recomendações da etiqueta e de uma aplicação correta, situando-se 
todas estas circunstâncias fora do controlo de Aquatrols Corporation.  
Adicionalmente, o incumprimento das instruções da etiqueta pode levar 
a um mau desempenho do produto, e causar danos a outras colheitas, 
animais, pessoas e ao meio ambiente. O comprador/utilizador assume os 
riscos acima referidos ao utilizar este produto. 
EXCLUSÃO DE GARANTIAS: NA MEDIDA PERMITIDA PELA LEGISLAÇÃO 
APLICÁVEL, AQUATROLS CORPORATION NÃO OFERECE QUAISQUER 
GARANTIAS NEM ASSUME QUAISQUER RESPONSABILIDADE, DE MODO 
EXPRESSO OU IMPLÍCITO, RELATIVAS AO PRODUTO, INCLUINDO 
QUALQUER GARANTIA DE COMERCIABILIDADE OU DE ADEQUAÇÃO A 
QUALQUER PROPÓSITO PARTICULAR, E NENHUM TIPO DE GARANTIA 
PODE SER INFERIDO DA LEGISLAÇÃO SOBRE ESTA MATÉRIA.  Nenhum 
agente ou representante de Aquatrols Corporation está autorizado 
a oferecer quaisquer garantias para além das aqui mencionadas, ou 
a modificar as garantias referidas neste documento.  NA MEDIDA 
PERMITIDA PELA LEGISLAÇÃO APLICÁVEL, Aquatrols Corporation rejeita 
quaisquer reclamações ou responsabilidades por quaisquer danos e/ou 
prejuízos, acidentais ou consequentes, de qualquer tipo, incluindo, ente 
outros, perda de rendimentos ou lucros, derivados da utilização e/ou 
manuseamento deste produto.   
LIMINTAÇÃO DE GARANTIA: NA MEDIDA PERMITIDA PELA LEGISLAÇÃO 
APLICÁVEL, a compensação por quaisquer perdas ou reclamações 
relativas a lesões, danos ou ao manuseamento deste produto, 
nos termos de qualquer contrato, garantia, ato ilícito, negligência, 
ou qualquer outra responsabilidade, nunca poderá exceder o 
preço de compra do produto, ou, segundo decida Aquatrols 
Corporation, a substituição do produto. Aquatrols rejeita quaisquer 
responsabilidades, e quaisquer reclamações ou ações judiciais,  por 
quaisquer danos e/ou prejuízos, acidentais ou consequentes, de 
qualquer tipo, incluindo, ente outros, perda de rendimentos ou lucros.



ANVÄNDARANVISNING

En första Firmway-besprutning på 4-6 liter per hektar rekommenderas. 
Därefter sprutas 2-6 liter per hektar varje månad för underhåll.
Applicera Firmway med 500 liter vatten per hektar, eller tillräckligt med 
vatten för att säkerställa en jämn täckning.

Omskakas ordentligt innan användning.
För bästa resultat, vattna efter sprutning.

Vattenmängd: Spraya 500 liter vatten per hektar, eller tillräckligt med 
vatten för att säkerställa en jämn täckning

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER

•	 Använd ögon-/ansiktsskydd

•	 INDIEN IN DE OGEN: Skölj noga med vatten i flera minuter. Ta 
ur kontaktlinserna, om du bär sådana och det går lätt att göra. 
Verdergaan met spoelen. Ring omedelbart GIFTINFORMATION-
SCENTRALEN eller läkare.

För allmän användning på gräsmattor förbättrar Firmway 
fördelningen och uppsugningen av bevattnings- och 
regnvatten. Firmway är formulerad för att kunna appliceras med 
konventionell sprututrustning.
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FÖRSTA HJÄLPEN-ÅTGÄRDER VID KONTAKT

•	 ÖGA:  GNUGGA INTE ÖGONEN. Spola omedelbart ögonen med 
stora mängder vatten i 15 minuter och lyft de nedre och övre 
ögonlocken. Uppsök läkare vid behov.

•	 HUD:  Ta av förorenade kläder och tvätta omedelbart det drabbade 
området med stora mängder vatten i minst 5 minuter. Om irritation 
eller rodnad kvarstår, uppsök läkare vid behov.

•	 FÖRTÄRING:  Ge personen rikligt med vatten att dricka. Uppsök 
läkare vid behov. Framkalla kräkningar endast på uppmaning av 
läkare.

•	 INANDNING:  Flytta individen till frisk luft och kontrollera att den 
andas tillräckligt. Uppsök läkare vid behov.

Applicerare och andra som hanterar produkten ska tvätta händerna 
innan de äter, dricker, tuggar tuggummi, använder tobak eller går på 
toaletten. Ta av skyddskläder och skyddsutrustning efter hantering. 
Tvätta utsidan av handskarna innan de tas av. Tvätta dig noggrant och 
byt till rena kläder.
För teknisk information och säkerhetsdatablad (SDS), kontakta 
Aquatrols på 1-800-257-7797 eller besök vår webbplats på www.
aquatrols.com. 
För mer information, ring 1-800-257-7797.

OPSLAG EN VERWIJDERING

•	 Houd de container goed gesloten. Alleen bewaren in de originele 
container. In een veilige en afgesloten opslagruimte bewaren. 
Geen water aan de inhoud van deze container toevoegen.

•	 Skölj behållaren tre gånger och töm sköljvattnet i en spraytank. 
Voer lege containers af in overeenstemming met federale, 
provinciale en lokale wetgeving.

FÖRSÄLJNINGSVILLKOR
GARANTI OCH BEGRÄNSNING AV ANSVAR OCH 
ÅTGÄRD

Läs hela bruksanvisningen, villkoren samt garanti- och 
ansvarsfriskrivningen innan du använder produkten.  Om 
villkoren är godtagbara, använd inte produkten utan returnera 
den oöppnade produktförpackningen omedelbart.  Genom att 
använda den här produkten, godtar du följande villkor och garanti- 
och ansvarsfriskrivning.
För teknisk information, kontaktar du Aquatrols Corporation på 
800-257-7797. Information om innehållet och metallnivåerna i 
denna produkt finns på internet på www.aapfco.org/metals.html
VILLKOR: Anvisningarna på denna etikett förmodas vara pålitliga 
och måste följas noga. Dock är det omöjligt att utesluta alla risker 
förknippade med denna typ av produkt.   Otillräckliga resultat 
eller skador på grödor på vilka produkten används kan orsakas 
av extrema eller ovanliga väderförhållanden, underlåtelse att 
följa anvisningarna på produktens märkning eller korrekta 
appliceringsmetoder, vilka alla är utom Aquatrols Corporations 
kontroll.  Dessutom kan underlåtelse att följa anvisningarna 
på etiketten orsaka otillräckliga resultat. skada på grödor, djur, 
människor eller miljön. Du är ansvarig för alla sådana risker 
förknippade med produkten. 
GARANTIFRISKRIVNING: I DEN MÅN SOM LAGEN TILLÅTER, 
GER AQUATROLS CORPORATION INGA GARANTIER ELLER 
REPRESENTATIONER AV NÅGOT SLAG, VARKEN UTTRYCKLIGA 
ELLER UNDERFÖRSTÅDDA, AVSEENDE PRODUKTEN, INKLUSIVE 
UNDERFÖRSTÅDDA GARANTIER OM SÄLJBARHET ELLER 
LÄMPLIGHET FÖR NÅGOT SÄRSKILT SYFTE, UTÖVER UTTALANDENA 
PÅ DENNA ETIKETT OCH INGA SÅDANA UNDERFÖRSTÅDDA 
GARANTIER SKA GES ENLIGT LAG.  Inga av Aquatrols Corporations 
agenter är behöriga att ge några garantier utöver de som anges 
häri eller att modifiera garantierna häri.  I DEN MÅN SOM LAGEN 
TILLÅTER, frånsäger sig Aquatrols Corporation alla krav och 
allt ansvar för särskilda, oavsiktliga och sekundära skador och 
kostnader av något slag, inklusive men ej begränsat till förlust av 
vinst eller inkomst på grund av användningen eller hanteringen av 
denna produkt.   
ANVARSBEGRÄNSNING: I DEN MÅN SOM LAGEN TILLÅTER, kommer 
ersättningen för eventuella förluster eller yrkanden avseende 
personskador, egendomsskador eller hanteringen av denna 
produkt, oavsett om de uppstår i samband med kontrakt, garantier, 
civilrätt, underlåtenhet, strikt ansvar eller annat, inte att överstiga 
inköpspriset eller kommer att, efter Aquatrols Corporations 
godtycke, utgöras av en ersättningsprodukt. Aquatrols är inte 
ansvarigt för och alla krav mot Aquatrols avstås från för särskilda, 
indirekta, oavsiktliga eller sekundära skador eller kostnader av alla 
slag, inklusive men ej begränsat till förlust av vinst eller inkomst.


